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3ESSS 

Com diu?.. Ah sí... Visc sol amb la dona i un g-osset. 
I vos estimeu força la vostra dona? 
Com? Com diu? 
Si vos estimeu força la vostra dona? 
J a ho crec. Així que em veu arribar a casa ja remena la cua. 
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Per anà tan ben pentinats 
Ja havem trobat ía manera 

gastà e/s perfums dels papàs 
que són de cén Parera. 
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A I G U A D E C O L Ò N I A S A N T j O k D I 
Pròp a com a locióper a pentinar-se,perfum fragant intens i ti. 
Aroma exquisit, túant-ne unes gotes a t'aigua de icntar-se. 

DAMISEL·LES/ Usant-ía augm< ntare \ la vostra dintinció» 
DAMES I CA VALLERSI No en trobareu cap altra de mi /on 

Preu: Des de 2 ptes. a 10/ segons iamany. Demaneu-la a totes les perf mer.es. Dipòsit; 
Rambla Catalunya, 61 

http://mer.es
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(D 

La llegenda de Sant jordi i la princesa alliberada 

DEL gloriós cavaller Sant Jordi, màrtir de Jesucrist i Patró de Catalunya 
n'ha restat una fonda memòria de valentia i de gentilesa, a traves dels 
temps. 

Tots els artistes, d'acord amb la tradició, han convingut en representar-lo 
jovencelli formós, derosire gairebé seràfic, més aihora coratjós i agosarat, 
com c-ilía a les gestes ardides que així en vida com en mort se li atribueixen. 

L a més extremada de iotes elles, i Ja més universalitzada també, és la de 
la Princesa alliberada pel Sant donzell que s'ha per etuat en una èpica 
llegenda Torigen de la qual és perdut en la foscor dels primers temps medie
vals. 

Diu aquesta llegenda que a Silèsia hi havia fet aparició un espaventable 
drac alat, que eixint del ions d'un estany devorava a tot aquell qui era ag sat 
de e xir de la vila: per ço que el poble espaordit, decidí restar tancat dintre 
muralles i amb les portes ben fermades. 

Amb tal d'apaivagar el mons.re, se li donaven à menjar anyells, cabres i 
bous, però no per això la seva fam mimvava; de manera que, temorencs els 
habitants dels estrails de la fera si no miraven d'apeixar-lo bé, quan s'havia 
acabat el bestiar li lliuraven una pei sona designada p^r la sort. 

La malaventura va voler que aquesta persona fos, una de tantes vegades, 
la mateixa filla del rei, la qual es feia benvoler de tot els ciutadans per la gen
tilesa de la seva cara, tant com per la bondad del seu cor, per ço que foren 
molts els moradors de la vila que varen oferir-se amb tal de substituir-.a. Però 
ella agraint les gent roses ofertes, les refusà totes. 

L a noble donzel a, resignada, s'abillà de blanc i traspassà les muralles per 
adreçar-se a l'estany < n tenia la fera el seu ilit llotós. Un cop allí s'agenol'à 
implorant 1̂  divina assistència, en tant dalt de les muralles el rei 1 el pob e, 
consternats, pregaven també a Déu que volgués deslliurar-los d'aquell flagell. 

En aquestes el monstre eixí del seu catau braolant i flitant foc pels narius, 
però heus aquí que en anar-se a llençar damunt de la gentil princesa, cuità a 
interposar-se entre ella i ia fera un guerrer jovencell, muntat da t d'un cavall 
blanc, vestint armadura i empunyant una llança amb la qual barrà ei pas a la 
fera. 

L a lluita fou formidable; les escomeses del drac violent'ssimes; Tardiment 
del jove cavaller veritablement extremat, fins que la bèstia ferida dessota Tala 
esquerra, prop del cor, pel ferro de l'adalid, restà per fi vençuda. 

Entant el monstre bramolava de dolor i d impotència, el lormós cavaller 
descavalcà, i donant la mà a la donzelleta la féu alçar tot recomanan-li que no 
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tingués cap mena àe por i qne amb el seu cenyidor Jligués el drac pel coll i el 
íes se.^u.r íins .a ciutat. 

Ei rei i el pob e, que segu'en angunioses dalt de la muralla, en veure ve
nir l«i princesa men iiit Tespaveutable com si fos un anyell, esclataren tots amb 
crits dc «Mimclel Miraclel» El drac morí a s peus de la minyona, i el gentil 
cavailer restà esvaïi tot d una; mes haveuc reconegut en ell tols els presents 
el gloriós Sant Jordi, lfacflamaren xardorosament, i, agraïts a la seva assenya
lada mercè, de pagans que eren es convertiren a la fe cristiana. 

I aquesta esirènua gesta fou la que valgué a Sant Jordi l'ésser tingut per 
patró de cavalJe s, des de l'Edat Mitjana, a Anglaterra i a Rússia, a Grècia 
i a la nostra Catalunya on frueix de general veneració. 

ABECÉ 

B o n c o n s o l 
Un con feren c'ant anà a una ciutat 

de província a donar una conferència 
que als ciutadans no els devia semblar 
gaire initressant pu x que el xiularen 
i de moltes maneres li demostraren la 
seva desaprovació. 

L I ome, després de Tacte sortia 
mo.t indignat i abatut quan se li apro

pà un reduït grup d'admiradors que 
per tal d aconsolar-lo li van dir: 

— No en faci cas, senyor, d'aquesta 
genteta. No hi havia mós que l'escòria 
de la ciutat. La gent intel·ligent no hi 
ha vingut a la seva conferència! 

P. E . P. 

1 

— Ja veus, tan amics que érem abans, eh, Pepet? 
— No te'n fiï^ dels amics. L'amistat és coïa un paraigües que es gira a Fin* 

revés així que fa un xic de mal temps. 
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La venjança del pell-roja 
(Acabament) 

FRIEDA i la minyona de més confiança es'aven dedieadí s a Tendreça de la 
cambra de la prim<ra. Tant com en el treball, les dues seu b.aven voler 
competir en les alegres cantúiies que els vessaven del pit i so tien per 

la boca a enjoiar l'estança i la casa sencera. I era que mesircss ía i serventa 
estaven en els anys de les il·lusions, i era, sobretot, que una i altra estimaven 
i eren fidelment correspostes. 

— Alça, noia, quines ganes de canfar que tens avui! —exclamà Frieda, 
desitjosa d'encetar una conversa que inuefectibiement cauria damunt ei tema 
preferit. 

— Asseguraria que vostè encara em guanya. 
— Sí; no vull negar-te que estic conten.a i em sembla que aixi, cantant i 

rient, deixo lloc al meu cor per poder arreplegar tota la felicitat que Déu ha 
volgut d nar-me. 

— Una cosa per Testil em passa a mi S'nó que no só dir es cosrs com vostè. 
— No et pensis, que si tingués d'explicar toc el que sento, no sabria pas com 

posar-m'hi. 
— Calculi doncs, com puc fer ho, jo, pobra de mil 
— Veuràs que, a voltes, estant parlant amb Edwin em venen uns pensa» 

ments més bonics!.. Però en aiu r a explicar-los, per molt que m'hi miro, no em 
suri en més que vulgarots i sense gràcia, 

— 1 els troba aixi el senyurci? 
— No; ell assegura que estan plens d'enginy i àdhuc de poesia. Natural

ment que ós que eis vol veure a xi. 
— A;xò deu ésser cosa de l'enamorament perquè amb el meu promès passa 

el mateix. Toc el que jo dic, li sembla esplèndidi 
Un vell criat tustà la porta. 
— Què hi ha? — feu Frieda, un xic contrariada que l'agradable conversa 

fos interrompuda tan aviat. 
— Voldria assabentar-vos de quelcom que em sembla pot tenir una gran 

importància. 
— Entreu, doncs, i par'eu. 
EI servent senyalà per la finestra devés la cortina d'arbres que a poca dis

tància marcava el curs del riu. 
— Tot treballotejant pel pis de dalt, he vist un grup de pell-roges enrao

nant amb animació, talment com si en preparessin alguna. 
— Quins propòsits voleu que tinguin. 
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— No ho sé, però tinc temença que preparin un atac. 
— I per què no. una altra cosa menys perillosa? Un passeig", per exemple, 

cap a la plana? Potser van a vendre les pelis i les plomes dels animals caçats. 
— No ho crec pas. Quan això fan. són pocs els que abandonin la tribu. De

més no haurien enviat com han fet ara un grupet de quatre o cinc genets cap 
a les cases de la colònia. 

— Ja és estrany, sabent que aquestes hores, no hi ha allí gairebé ningú. 
— Tot p egat, em fa creure que els pensaments no van tan lluny de la rea

litat com vostè volia suposar. 
— En detinitiva, què és el que vós temeu? 
— Jo em penso que volen atacar-nos, aprofitant que ni Tamo ni els mossos 

joves són aqui. L a prova està en la colla que han enviat a les altres cases per 
tal d'evitar que cap de les dones que deuen quedar-hi, doni la veu d'alarma. 

— Podria ésser que fos tal com d.eu. 
— I Frieda recordà les paraules del ferotge Bec-de-gall. 
— Sigui com sigui, més val estar previnguts — afegí, — Tanqueu ben bé 

el barri i barreu totes les portes i finestres de la planta baixa. Si ens molesten 
mirarem de defensar-nos tan h ï com poguem. 

— I no creu que seria bo que algú de ncsaltres, jo mateix per exemple, 
anés a avisar l'amo? 

— Sense cap dubte, encara que avui treballen molt lluny. Cal seguir el riu 
per anar-hi de pressa i de segur si que la intenció de s pell-roges és dolenta com 
vós temeu no deixaran pas que pugeu a la barca. 

— Té raó. 
— De totes maneres, si sortissin per la porta petita del jardí... Potser no 

seríeu vist i podríeu arribar al riu sense cap contratemps. 
— Bé caldrà provar-ho. 
— Abans, però, cal assegurar-se si no hi ha cap de's presumptes enemics 

a Taltra costat de la casa. 
Frieda corregué a una do les habitac'ons oposades i obrí de bat a bat la 

finestra. A penes pogué ofegar un crit de sorpresa. A certa distància, 
acampats sota d'uns arbres, podien veure's fins a una dotzena de pell-roges, 
perfectament armats. 

— Teníeu tota la raó, amic meu — digué la damisel·la, dirigint-se al bell 
criat. — Sembla que es preparen per donar un atac ràpit, que ens agafi despre
vinguts. No cal pa> dir que no tenim pas de deixar-los fer el que volen; ans al 
|iiiiutmmui|iĵ  ni |UiipiiW| 

I P R I M E R A C O M U N I Ó 
Per equips complets per a nena. Bosses, Corones, 
Bandes, i Llaços, el millor assorlit ei trobaran a 

E 

C . C a l l , 10 CASA MARCH 
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Teièf. 4243 A. 

Els nens i nenes són obsequia fs iots els dies amb regals. 
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contrari, tenim de demostrar-los que, encara que vells i dones, som bons per 
alguna cosa. 

— Com em plau de sentir-la parlar així, senyoreta! Sembla talment que em 
tornin les forces de la meva llunyana joventut. 

— Mireu d'encomanar-Ies al vosire amic jardiner i a la vella cuinera. I tu, 
a venre si demostres que ets ben digne d'ésser es imada per un home tan valent 
com és el teu promès. 

— Espero amb prou il·lusió el demà, per deixar sense protesta que em bar
rin el camí per arribar-hi — respongué la criadeta, mostrant una energia que 
ningú no li coneixia. 

0 

J 3 n 

1 
m 3 ^ 

Frieda disposà la defensa amb un seny i una ira ça que més de quatre ho
mes fets a aquelles aventures li haurien envejat. Féu amagar el criat i la vella 
cuinera darrera les finestres de la façana posierior, el jardiner en el relleix de 
la coberta dels corrals, per tal d'evitar una poc probable intrusió per aquell 
i la minyona i ella es disposaren a fer*se fermes enla cambra que dominava 
el barri i els llocs d'entrada al casal. 

Ja tot preparat, les armes ben carregades i tota la reserva de projectils al 
costat de cada tirador, els assetjats esperaren. 

— Ara sols faltaria que la intenció dels pell-roges no fos la que temem — 
exclamà, sense gaire convicció, l'eixerida minyona. 

,— Tant de bo! — murmurà Frieda. — Malauradament, no ho crec pas així... 
oinó, mira; els veus com, decidits, s'apropen tots alhora, com obeïnt a un senyal? 

La cuinera s'apropà a la seva mestressa per tal de dir-ii el mateix. També 
els d'aquell costat, s'acoslaveu silenciosament, gairebé arrossegant-se, per no 
ésser notats. 
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— En tenir-los a deu passes de la paret que envolta la casa, dispareu — or
denà Frieda. 

1 se'n tornà al seu l'oc, des dVm poguó veure com un grup de deu o d itze 
pell-roges, s'ai ropaveu amb totes les precaucions, amb ia indubuible intenció de 
sanar a pare. dei barri. Qu n ui foren a tocar, la d aniselva féu un senyal a 
la minyona i a a descàrrega de les dues escopetes, segui la de les altr.s aues 
de la part {o ter or de la casa. 

Evidentment sor res s, els assalta'its romangucren un moment indecisos, 
la qual cosa fou aprofitada per Fr eda per apu uar amb cura i disparar amb! 
tal encert, que un àeU pell-rog- s caigué a terra mal 1 rit. L'inesperat esdeve
niment exasperà e s asse jants, e s quais tornaren a l'escomt sà, ja sense pre
caucions de cap menn, d sposats a bara lar-se, amb aquells invisibles enemics, 
que ia sab en er n escassos i als qua s creien poc penllosc s. 

S'equivocaven, però. Dues vegades assolireu arribar a ercamallar la paret 
i altres tantes els a revits saltaren a l'ex er or toca:s per les bales de Irs dues, 
jovenetes. Per l'aitre costat, tami oc no havien tingui millor son. A més que 
alli ia tanca era molt més alta, de laisó que ense escala es f J a gairebé impos
sible guanyar-la, els trets del veL cr at — que tot entusiasmat semb ava viure 
de nou alguns moments atzarosos de a seva ilu^yana joventut, —eren tan 
ben dirig.ts. que no gosaven presentar-se massa visib es. Era aprofitant totes 
les incidències del terreny i emparats en les males, que s'apropaven poc a poc. 
Alguns dels «sseijants provaren mil.or fortuna internant gua yar e.s corrals, 
però també d'allí foren rebuts com no esperaven. 

Inlubtableme: t, els pell-roges semolaven decebuts i segurament haurien 
abandonat llur atac si no hagués vingut a animar-los un dê s seus c ips — tot 
ple de plomai s i de braçalets i co lars — el qu. 1 muntat a cavail, els léu una 
prèdica que devia fer el seu efecte, per quan tots s ent rnaren al lloc de par
tença, d'on sortiren de nou a dalt de cavail i üençant uns guturals erts de 
guena. 

— Si no tenim qui ens ajudi, i això és quasi impossible, estem perdudesl — 
exclamà Fried i. 

— Si els anem fent tantes baixes com fi ïs ara, aviat no hi hauran assal-
tants — feu somrient, la minyona coratjosa. 

— Ara ens serà més d f.cil atè. yer-ios Ta mateix, bé cal insistir. No te 
nim altre remei que defensar-nos fins al darrer momt-nt. 

1 una nova descàrrega dels tres costats de la casa, fou la resposta a aquells 
crits du desafiament. Un dels pe 1-roges caigué però els altres s'aproparen fins 
a la paret i pujan damunt els ca val s, intentaren guanyar-la. Una nova tanda 
de trets, el féu «lesist.r de moment de llur propòsit car ei capitost emp'oma lat 
es desp omà greument atès. Tai contrarietat no impedí, però, que els pell-roge? 
repetissin l'atac, en el qual asso iren millor èxit, car poguéreu entrar en el ba
rri i obrir la porta per donar entrada als companys de Texterior. 

Frieda i els seus companys consideraren perduda la lluita, però en aquell 
moment la descàrrega de noves armes de foc el íóu animar esperançats. I un 
instant després, una colla de colonitzadors es cuidaren de fer escàpols els ferot
ges assaitants que deixaren al vo tant de a casa fins a vuit cadàvers, entre ells 
el de llur instigador, el venjatiu Bec de gall. 

No cal dir l'alegria del pare de Frieda, d'Edwin, del promès de la minyona 
i de tots en veure que havien arribat a temps. 

— I a qui devem que hagueu estat advertits del perill que corríem? — pre
guntà, escanyada, la damisel·la. 

— A aquesta petita pe l-roja — respongué el seu pare — la qual lliscant en 

IS 
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una piragua pel corrent favorable del r iu s'ha apressat a contar-nos les inten
cions d* is pell-roges. 

Frieda la prengué en els seus braços i la besà a cada gal a, 
— Veus, Edwiu — digué al seu promès — com també pot trobar-se l'agraï

ment en el cor d'una no a de color? 
El jove assenti, somrient, i acaronà la nena. 
I aquesta ja no es mogué mai més de la co ònia. 

JORDT C A T Vb , 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • » • • • » • • « • • • • • • • • • • • • • • • • 

Fior dc presseguer 
A una gentil 
rosa d'abril. 

Pètals rosats com faç de donzella 
que corre enjogassada pel jardí, 
ts iàmens rojos com sagnant clivella 
com fils de seda color de robí. 
Pistill fecund on hi roman la vida 
de la nissaga qu de tu vindrà, 
oh, p csaica existència exhaurida 
podrida estèrilment seus germinà. 
Es Febus, grossa bola d'escarlata 
que ascendent lluminosa amb majestat 
Jes enjoia, les mima, les esclata 
amb besar ardorós i perllongat. 
L'oratjol, amb carícia fresca i forta, 
en fa, barroer, a!gunes davallar 
encatit'ant la terra de flor morta 
com si l'arbre volgués un xic folgar. 
Dansen cantant com fades fatilleres 
tot espargim perfum arrobador, 
xamoses, delicades, enciseres, 
auriolades per pà 'iida claror. 
Esguardo compassiu la flor perduda 
que s trva encar tota la íormosor, 
que poc a poc es marcirà retuda 
perdent íragància, bellesa i finor. 
Remembro d litós la fru:ta sucosa 
curulla de gaubai ça i de dol^ò^ 
assaonada, exuberant i odorosa 
que hom gaudeix amb delectança i fruïció. 
Destriant gojós la tendra flor gemada 
que el ve tijol fa capriciós dansar 
radiant he albirat la faç de l'amada 
pictòrica de vida i benestar, 
H " collit la més alegroia i bel a 
i l'hc guardat com joia de valor, 
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modesta i primorosa meravella 
que ofrenar pretenc a la m^va amor. 
I d i r - l i que en la gaia flor ros da 
jo hi admiro la seva faç gentil, 
flor com ella bonica i satinada, 
agraciada^ candorosa i humil. 

JOSEP MASVIDAL ESPÀRRECH 

u u u u 
Vi 

Aquest tigre el vàreig* matar jo mateixl.. 
Caram doctori No sabia que també fos veterinari. 

P A T U P i S T B S B S P O R T l U S í l 
Voleu conèixer la vida futbolística de Samitier, Zamora, Maurici, B o-

to, Martínez, Cabedo, Palau i Tejedor III? Doncs empleneu o copieu 
aquest butlletí i envieu^lo a l'organitzador general del 

F U T B O L C A T A L À L L I B R E D ' O R D E L 
Sr. A. Ribes Bancel sy Palla, 6~ 
Barcelona, i rebran a correu seguit 
i GRATUITÀMENT un fullet expli« 
catiu, ple de caricatures que se us 
farà força interessant. 

G R A T I S 
Nom 
A d r e ç a _ 
Pob lac ió . 
Província. 

.•p 
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D E L ' A R T Q U E B E L L U G A 
m 

L'ART que belluga — digaó el pro
fessor Pierre d'Os en tomar-se 
a trobar davant de l'audiència 

tan distingida com nombrosa —o l'Art 
dotat de moviment, que el diferencia 
de les arts immòbils o plàstiques, ha 
estat en tota època molt més conreat 
que no pas aquestes. 

I alguns pintors i escultors que es 
trobaven en l'auditori havent donat 
mestres de desgrat, Pierre d Os re
fermà: 

— Sí, senyors. Jo no faig mes asse
veracions sense fonament. I si no, de 
seguida veuran com tinc raó. L art l i 
terari, per exemple, es composa prin
cipalment i exc us va de vers i prosa. 
Molta gent hi ha que ían versos, tan
ta, probablement, o més, que p ntors 
i escultors, però el que dóna la supre
ma majoria als literats sobre els pin
tors i escultors és que tothom, o sigui 
tot home i també tota dona, fan prosa, 
parlen en prosa i , generaimenr, tam
bé pensen en prosa. Davant d'aquest 
núvol d'aquest allau, d'aquesta tur-
bonada de prosistes, què cjinpten els 
pocs pintors, escultors i arquitectes 
que hi ha en el món? 

Afegim-hi la immensa multitud de 
criades que canten, de xicots que xiu
len, de pianos de manubri que repi
quen, i per altra part, la innumerable 
gernació de peisones que fan comèdia 
o que suporten els drames de la vida 
o que són h pòcrites (que en grec vol 
dir comediant per si no ho sabíeu), i 
veureu confirmada la immensa supre-
màcia que l'art que belluga té sobre 
l'art immòbil o p'àstic. 

I s i anem a la Boqueria, no veu
rem també les peixeteres lloar el eu 
peix dient que és de l'art que belluga? 
No en veureu mai cap que digui que 
és de Tart que no belluga, no tingueu 

por! Ja sap prou bó que la clientela 
no l 'hi compraria. 

Demostrat, doncs, ja, que la litera
tura, la música i el teatre són més 
pres igiosos i esiesos que les arts plàs-
tiqu s anem a examinar-los detalla
dament. 

Ja hem dit que la Liter ;tura es di
videix principa.ment en vers i prosa, 
A xò no vol dir que no h hagi molt 
vers prosaic i molta prosa poètica i re
tòrica. 

Els versos més llargs se'n diuen 
hexàmetres, o s gui versos de sis me
tres. La poesia lirica és la que els p e-
tes italians van inventar p t r guanyar 
lires. La poe ia idilvica és adequada 
per festejar, i la bucòlica per reci
tar en les costellades a Vallvidrera. 
L i poe ia èpica és ia que parla de les 
gestes d'èpoques pretèrites. Els versos 
més fàcils de fer malament són e s 
alexanarins, inventats per Alexandre 
Magne per celebrar la seva victòria 
sobre Pompeu el Gran. Són versos 
molt pomposo . 

E sonet és una poesia que fa ador
mir, Tcpigrama, una que fa riure, i 
1 epitafi una que fa morir. 

ParU m ara de la música. Aquest 
art va tan lligat amb la literatura 
que molts vers s hi ha i mol s discur
sos que no són més que mús'ca celes
tial . H i ha quasi tants aficionats a la 
música com a la poesia, pt rò aqu sts 
no fan mal a ni gú, meni re que els 
aficio' ats a la música amolen tothora 
els "veïns fent escales i arpegis sobre 
e! piano o altres instruments de tor
tura. 

Les obres d'aquest art s'escriuen 
en paper ra ilat ] er medi d'unes ta-
quetes anomenad» s i otes, unes blan
ques, altres negres. Les negres són 
més ràpides que ks blanques i enc ra 
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n'hi ha demés ràpides, anomenades 
cotxeres, i suposo que per ó^ser més 
ràpides deuen anar en cotx«. Quan 
una nota fa un to una mica u ós baix, 
un so a.x com c e be mullat, se'n diu 
uu bemoll, molt adequ dament. La 
nota més alta és el sol, la més impor
tant el mi, i la menys important el re. 

I antm al teatre, o millor dit, que-
demnos aquí i parlem del teaire, el-
terç art art que belluga. E l teatre ós 
una casa on, pagant el que eigui, a 
l'espectador l i fan pa sar una estona 
més o menys div rtida, amb drec a 
aplaudir, a x i u l a r i a tirar verdures 
i tomàtecs. 

Les obres te tralssón: la tragèdia, 
que ós quan ell i ella moren vict mes 
del traïdor; el drama, que és quan el 
t ra ïdor va a pies r i i ell se'n va a 

Amèrica i ©'la li diu qúe l 'esperarà. 
La comèdia, que és quan el traïdor 
es converteix 1 ell i ella es casen, i el 
sainet, que és quan el traïdor ho fa 
veure que ho és, i els municipals se 
la carreguen i la sogra se'n va a viu
re so a. 

Quan la comèdia no significa res 
ni tó cap ni peus, se'n diu revi-ta, i 
quan hi surten senyor f udals que es 
barallen a cops d'escom ra 1 agafen 
el tramvia, se'n aiu g itada. 

Senyores, senyors, he acabat la 
meva lluminosa distrtació. Qui més 
hi sàpiga que més hi digui. 

Però ningú no hi va dir res, no 
perquè no en sabess n, sinó perquè 
eren les cadiresso es les que escoltaven 
respectuosament l 'il·lusire professor. 

GUILLEM D'OLORÓ 

/. 

— À les sis sortireu del bar «La Pansa», i a les set entràveu al teatre Talia. 
Què vàreu fer en l'intèrv 1? 

— No hi vaig estar a Tlntèrval, senyor jutgeI 
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Més fort que í'esperitisme 

CONEIXEU una astraaanada que porta per títol Su desconsolada esposa, que 
la companyia d en Valerià de Leon ha representat aqu a Bai colona una 
mala íi de vegades?. 

Si la coneixeu, sabeu tan bé com jo, i si no la coneixeu ho sabreu des 
d'ara, que tot el que en diríem argument de l'obra descansa en l 'aplicació d un 
suposat invent que fa impossible s'enterri viva una persona en cas de catalèp* 
sia o mort aparent. 

L'invent consisteix en una especial insta1'lació de timbres e'èctrics que 
posen en comun c ició els morts sospitosos i els guardians de. cement r i , ço que 
permet a aquests socórrer, en cas de necessitat, es morts que no h > s gu n 
del tot, com així suec eix al protagonista de l'obra, el qual ós d-sent rrat i sal» 
vat a temps, g ràcks al meravellós aparell elèctric, 

Doncs bé, aquesta fantasia de saineter ja no és una fantasia ni una supo* 
sició, és ja, avui dia, una cosa real i un fet que podem qualitiear de vivent, 
encara que vagi destinat ais mor s. 

Si, amics meus. Tots els diaris de Par s n'han donat compte. L'Adminis-
trac 'ó dels cementiris parisencs ha fet instal·lar no un sistema de timores com 
en el sainet de que ara parlàvem, sinó u ia veritable xarxa teleiònica, es 
aparells de la qual quedaran dintre de cada sepultura a Tauast de l úk im esta
dant arribat. 

Cada aparell portarà, a més del micròfon i els auriculars, una guia o llistí 
d'abonats, un magneto per ies trucad s i probab'ement un llum per evitar que 
els morts tinguin d'anar a les palpentes. 

I ara ira: gineu-vos l'ensurt que tindran més de quatre gendres el dia que 
en sentir repicar el telèfon corrin a pos (r-se a l'aparell ; sen. n: 

— Hable con el nicho 189 999, via San Hipó 'ito, piso 3 °. Hàblen, 
— El senyor Miranius? 
— Sóc jo mateix. 
— Ah! ets tu, poca latxa? Et devia faltar temps per treure'm de casa, eh? 
— Perj això és una broma de mal gènere. Qui és vostè' 
— No em Cuneixes ja, bona peça? Sóc la teva sogra. La que tu vas fer en

terrar segurament abans de les quaranta vuit hores per acabar més aviat. 
Però no te'n r uràs, no. Ara trucarà a l 'Adminisiri ció perquè em vinguin a 
treure; agafaré un taxi i abans d'un quart ja t 'hauré deixat la cara c^m una 
fitxa de Mah-Jong, poca pena! 

Tu et creies que m'havia mortj oi? Doncs no tan sols no m'he mort, sinó 
què encara t 'ensenyaré de viurel 

Ei pobre gendre fugirà de casa, cridant: 
- - Ja m'ho havia d'haver pensant que aquella dona tenia set vides com e's 

gats! Maleït siga el telèfon i l'Edison i tots els savis del món! Ara que comen
çava a estar bé. té, un cop de telèfon, i tota la felicitat en orrisl... 

I no d:c res del que passarà quan els que rebin aquesta mena de comuni
cacions tan macabres siguin uns nebots d'aquells que ha esperat anys i panys 
que el tlet es decidis a passar a millor vida per tal d^ passar-hi tamüe ells. 
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— L'oncle telefona que encara no és mort ni en té cap ganes! 
— Reïrà de bel! Jo que ja havia encarregat un «Hispà o»!-.. 
— I jo que havia convocat pel dia quinze tots els n eus creditors. Ves com 

quedem ara!.... 
I quan el que truqui sigui algun funcionari d'aquests, gràcies a la mort 

del qual ascendeixen una colla d'empleats que ja començaven a deí esperança^ 
de fer carrera davant la tossuderia del quefa en deixar aquest mcn? 

Ves si en pot portar d'enrenou aquesta innovació dels cementiris parisencs. 
Ara que, sortosament pels gendres, i els nebots i pels funcionaris de la nos

tra ciutat, el dia que l'Ajuntament es decideixi a posar en pràctica ei sistema, 
coúi les senyore es de la Central seguint l lur arrelada costum, respondran a, 
cada trucada del fals mort amb el clàssic comunica, el mort, que no havia 
mort de malaltia ni dVxcés de medicaments, morirà per fi de fàstic o d'avorri
ment i ei resultat serà sem re en favor dels vius, ço és, que els gendres que
daran per sempre més lliures de la sogra. Els nebots podràn rebentar els 
cab:ils de l'oncie, i els funcionaris que quedin assoliran el màxim d'autoritat 
i jerarquia dins de llur escalafó. 

I ves per on resultarà que hi haurà gent que quan els diguin qu \ el serveli 
de telèfons és detesíab'e a casa nostra, respondran: 

— Si, ja ho sé; però mirí, no hi ha mai que no vingui per bé. 
PBRB PEM 

C O N S U L T O R I G E N E R A L IGRATI-S DB o * y • * 
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Pepet, —Qui inventà els llonguets? 
Noé, per alimentar l'elefant dintre 

l'Arca. 
I les galetes? 
Les galetes es repartiren per pri

mera vegada a la torre de Babel, quan 
la gent no s'entenia. 

Qui va fer la primera coca? 
El primer que va caure d'un quart 

pis. 
Quin avantatge té l'hora d istin? 
Que ens fa ésser sempre uua hora 

més joves del que sembla. 
F . U. L — En què es sembla un 

gat a una purga? 
Eu què el gat marrameu, i la pur

ga me remou. 
I un ocell de la Rambla a un quart 

pis? 
En què és per da l t 
Maniàtic. — Quin és el millor re

mei per no envellir? 
Estricnina. 
I per treure les arrugues? 

- La planxa elèctrica. 

I per dormir tota Ja nit? 
A guarden t. 
Nano. — Es veritat que els come 

tes p rten desgràcies? 
Desgràcies o fortunes, no ho sé del 

cert, però si és evident que porten 
cua. 

I en què es semblen els xinos als 
cometes? 

No solament en la cua, sinó en què 
cometen disbarats. 

Qu.n és el llibre més divertit? 
La geografia, perquè rius per aquí, 

rius per alià... 
Tafaner, — No l i plauria tornar a 

TAfrica Tropical? 
H ) veig molt negre. 
Quan temps fa que hi va estar? 
Fa molc temps que no hi he estat 

mai. 
En què es sembla la Rambla al Ce

mentiri? 
En què a la Rambla hi ha canaris, 

i al Cementiri tindrem que anar-hi. 
GUILLEM D'OLORÓ 
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Els turcs, abans de Maho-
ma (o Mafumet) poc que por
taven turbant Veureu de què 
va venir que en portessin: 
Mafumet, quan era petit, era 
molt entremaliat; i un dia que 

va voler agafar un niu, 
va caure de cap i va 
fer-se un parell de ba
nyes que AHahn'hi do. 
En conmemoració d'a
quest esdeveniment, els 
turcs han posat en llur 
bandera les banyes... de 
la lluna i ̂ ^J^^puen 
el cap en unes quantes 

dotzenes de voltes de 
drap. Així poden caure 
tranquilament encara 
que sia d'un gratacels 
de çent cinquanta pisos. 



464 S N P d Z O F B T 

E l r a t ' p c n a t 

( 

• / 

A dintre un gran cafau mig enrunat 
vivia un rat-penat; 
és per demés de dir que sols n'eixia 
quan ja no era de dia. 
Vivia sol, ben sol, que una vedada 
entrà a dintre la cova la mainada, 
1 un noi de mals instints 
va en dur-so'n presoners tots els veïns, 
— tots menys el rat-penat 
del qual ara hem parlat — 
i els va rostir de viu en viu 
damunt d'un gros caliu 
amb el dalit ma sà 
d'oir-los renegà. 

El nostre rat-penat ara, tot sol, 
es creia ésst r el rei d'aquell redol, 
i un jorn, sentint l 'orgull a flor de pell, 
així es parlà entre ell: 
Si quan tothom ja dorm perquè és de nit» 
jo volo amb tant delit 
i hi veig tant jo de fosc com ells de dia, 
i enseu com hi veuria 
si un bell mati de sol 
sortia a donà un vol. 

5 

4 
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La cosa més mentida 
no em passaria desapercebuda, 
que el meu esguard, que e s vespres hi veu tant, 

, de dia fóra encar més penetrant. — 

Això va dir-se, amb Til·lusió 
d'ai à a íè un vol al bo de la claror; 
i un be l matí do maig assolellat 
sorti del seu catau el rat-penat. 
El sol era molt alb i molt encès, 
i l'aura1, rem oros a com un res; 
quan Tocellic noc urn d'ala arquejada 
tenint ia vista a là foscò avesada, 
s'enlluernà de sobte, i encegat, 
caigué de testa a un roc escantellat. 
(Va estar de sort que encara quedà amb v^da, 
i en é.-ser nit tornà al cau de seguida, 
d'on mai, mentre era dia, en va sorti 
per la temor de fé una mala fi.) 

CompHr nostre destí és nostre deure 
no volguem ésser més que el del costat, 
si $0, ens podríem veure 
que un jo rn caiguem igual que el rat-penat 

GUERAU 

Es en Buscarons. Ha fet els diners pel procediment de Tenterrament. 

Tenia una Empresa de Pompes Fúnebres. 
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CASA. 

Flors çie fantasia 

Les flors de fantasia, encara que 
no comparables amb les que la Natura 

ens dóna, lambé tenen el seu atractiu, 
és per això que avui us proporciono 
aquest mode), que amb una mica de 
traça i alguna indicació tot seguit 
sabreu copiar. 

Amb batista de fer flors, talleu qua
tre circumferències en el següent or
dre: primera, eolcr verd fosc 6 centí
metres de diàmetre; segona, color verd 
clar, 5 centímetres; tercera, verd fosc, 
4 centímetres, quarta, verd clar, 3 
centímetres. Les col·loqueu una sobre 
l'a.tra en i'ordre indicai i en el centre 
hi feu un tall en forma de creu. 

A l'extrem d un filferro hi lligueu 
una petiia aroma de llana cardada, 
al volt de la qual hi passareu un se-
rreliet de batista verd fosc; després 
introïdureu el filferro en el centre de 
la flor i l'encarneu encaixant-hi les 
fulles que es fan de paper tela. De 
llargada tenen 14 centímetres i 2 en 
la part més ampla. Una vegada talla
des es dobleguen pel mig. 

Feu algunes branques de més o 
menys flors, dels colors ndicats, i al
tres, combinant el color rosella amb el 
rosa clar, i formant dos grups les col-
loqueu graciosament en el mateix 
pitxer. 

TERESA 

El suplement d'EN PATUFET corresponent al present número, publica el 10 

fulletó de la segona part de la novel·la d'en Josep M.a Folch i Torres, 

ELISABET 0 EL PERSEGUIT DE VALLDORTEU. 
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Pel·lícula dc la setmana 

I 

A la fira de Sant Jordi 
me'n vàreig comprar un ram 
à.',englantÍ7ies i violes 
r - totes de flor natural — 

que feien, aponcellades, 
uns esplèndids jocs florals. 

Nyic 

O 

— Noi et felicito. T'has casat amb una dona molt guapa. Ja la coneixia 
abans que t'hi casessis. 

— Doncs has tingut més sort que jo perquè jo no The coneg-uda fins després 
d'haver-m'hi casat. 

MASÍROCA 

C A M I Q C R I A C O R B A T E R I A 
O E M R E S S O E P U N T 

»reBRIS8A 84-36 i*-je pobt 

CAMISERIA : CORBATERIÀ : MITGERIA : GÈNE
RES DE PUNT 

M A S I R O C A 
C A M I S E R S 

CASES ESPECIALITZADES PER A L A M O D A 

24, FORT AFERRISSA, 26 16, FONT ANELLA, 16 
TELÈFON 1574 A TELÈFON 1574 A 
A R C E L O N A 
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Hi ha res pzr adobar? 

TOT d'una, en la vida obscura d'en Sidret s'hi va fer un canvia ment insos
pitat. Per un d'aquells atzars amb els quals no pot comptar-se, rinfant 
pobric va esdevenir l'amic cordial de les dues personetes més fines i més 

polides que els ulls admirats d'en Sidret haguessin mai vist. 
Ja veureu com va anar. 
Un mat: que, com cada dia, en Sidret sortí a donar ei tomb pel poble per 

fer la crida de consuetud... 
Val la pena, abans de passar endavant, de fer saber en què consistia la 

«crida de consuetud». 
Era, més que una crida, un cant agut en començar, ondulant cap el mig, 

estirat i afuat com una cua de rata cap a l'acabament. 
Així; 
—- Hi ha res per adobar! Paelles, caceroles, gibrells, paraaaaaigües! Tot 

s'adoba, tot s'adoba per poc preeeeu!.. 
Aquell mati que dèiem, en Sidret davallava, tot cant- nt, pel passeig de 

les torres noves, quan de sobte va veure una escena que reclamà imperiosa-
ment la seva intervenció. 

Vora el reixat d'una d'aquelles torres hi havia un nen i una nena — les 
dues personetes polides de què parlàvem adés — amb un dolç de pasta i nata a 
les m> ns i el terror reflectit a la cara. 

Era que, a poques passes, un gos, un gossot bastant gros, magre, tot boca, 
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amb més gana que males intencions, avençava cap els nens del dolç amb pas 
traïdor i mirada avidiosa. 

Els nens havien íet un moviment per recular cap el jardí, però el pes ma
teix de la portella de lerro s'havia cuidat de tancar-los a fora. 

En aquesta situació i s perdonable que els dos germanets perdessin la sere
nitat, i en presència d'aqueli animal que semblava d.spoiat a escometre'ls, es 
van posar a plorar plens d'esglai. 

Kn Si dret no s havia i robat mai en un cas aixi ni havia Urgit en cap llibre 
el que calia fer en ca^os stmblai te; el seu cor, però, un cor de xicot que està 
avessat a fer-se-les amb tothom, l i va dictar el que ínv ia de fer. 

Tot va ésser donar-se compte de la situació i veure el gos que ja sense 
vacil·lar s arrupia per f r el sait, com avençar ell, decidit, cap el gos famèlic i 
esquivar-lo a cops de pe u el mateix que s; jugués a futbol. 

En girar-se p;r veure l'eiecte que hav a causat la seva heroica interven
ció, es trobà que e:s dos petits se'l miraven com aqut l i qui m ra un prodigi, 

— No heu de tenir por — va fer en Sidret, amb un aire de persona gran 
que acabà de fer i'adm ració del nen i de la nena. 

En dir aquestes parau es s'adonà del dolç de nata que cadascun d'el s tenl·i 
mig encetat a la mà, i va dir: 

— No us penseu que us volgués fer cap mal el pobre gos. Era això que l i 
feia ffoig. Com que jo, si fos gos, f. ria el mateix. 

1 havent donat una altra mirada profunda a la llaminadura, el nen es va 
sentir impulsat a fer-li'n ofrena. 

— Té; en vo s? 
— Només que la punta del teu dit xic per saber el gust que té. 
El nen n'hi trencà un bocí i la nena un alt;e. 
— No en vull pas tant. Pot er em pujaria al cap no estant-hí acostumat. 
En menjà un DOCÍ i l'altre l'embolicà i se'l ficà a la pitrera. 
— Això, pels de casa — va dir toc convençut. 
— A quina torre vius? — l i preguntà la nena, que ja havia oblidat la mala 

estona que acabava de passar. 
En sentir aquesta pregunta, en Sidret se la mirà amb una cara d'espurna 

que divertia, 
— A quina torre visc, dius? Com t'ho diré jo... No es veu des d'aqu1. Es una 

torre de fustes i llauna que el pare va muntar a sota el pont de la riera. Ara 
ja ho saps a quina torre visc. 

El nen va riure de la gràcia amb què en Sidret havia donat aquesta expli
cació. La nena se'l mirà una mica envermeliida, tement haver dit una niciesa. 

En Sidret va pensar que feia estona que no cridava, i es disposà a marxar. 
Amb una mica de ganes de lluir .es seves facultats, s'enretirà tres passes i 

treient tan nirvi com va poder, engegà, vibrant i sonora, ia seva cançó: 
— Hi ha res per adobar! Paelles, caceroles, gibrolls, paraaaaaigüi'sl Tot 

s'adoba, tot s'adoba per poc preeeeu! 
— Per què crides això? — l i preguntà el nen. 
Llavors ell l i explicà que el seu pare sabia adobar tot el que es prese^ava. 

Tenia a casa un caixó d'eines, un fogó de soldar i tot el que calia. Ell, en Sí-
dr. t sortia cada mati a buscar feina pel poble i també pels pobles veïns i tot el 
que rt collia de tronat el seu pare ho arregiava i ell l'ajudava. 

Després de l'explicació, en Sidr«t segui carrer avall, llençant a l'aire la seva 
cançó. 

Ela germanets no havien tingut paraules per regraciar-lo, però en Sidret 
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podia estar segur que, carrer avall, l'acompanyava el més tendre agraïment 
d'aquelles dues personetes. 

Aviat van esdevenir d'allò més amics. Cada mati, quan els germanets sen
tien el crit d'en bidret, sortien a la vorera i feien una estona de co iversa. 
L'amistat que els dos germanets l i manifestaven el feia tan feliç que per res 
del món en Sidret no s'hauria deixat perdre aquella estona. 

A mesura que intimaven, en Sidret es donava compte de quina altra mena 
de viure era la d'aquells nens i com més ho veia més cofoi es sentia que el vol
guessin per amic. 

A tota pregunta que l i fessin respecte el seus costums, sempre responia: 
— Oh, jo no sóc pas com vosaltres. 
Un dia, mentre estaven parlant, els va atrapar la vella cambrera que es 

cuidava dels nens. 
Tot va ésser sortir i veure aquell xicot brut i espellifat, com clavar-li una 

terrible mirada, tot dient-li: f 
— Au, vés-te'n d'aqui, tu! 

I va fer un gest com aquell que esquiva un gos. Immediatament, va fer 
entrar els petits. 

L'endemà, en fer el crit de sempre, l'inquietava el dubte de si els seus 
amics sortirien. 

— Hi ha res per adobar!.. 
El seu cor s'esponjà d'alegria quan, en passar per davant de la reixa, va 

veure que s'obria í que els germanets treien el cap per saludar-lo. 
— Ola, Sidret. Et pensaves que no sortiríem, oi? 
— Força por en tenia. 
— Ens van renyar molt ahir perquè parlàvem amb tu, però, ara, ja no hi 

deuen pensar. 
Així van passar encara alguns dies, fins que els van tornar a atrapar. 
— Encara us parleu amb aquest xicotot! — cridà de sobte la cambrera. — 

Que no ho veieu que sembla una bestiola estranya!.. 
En quedar sol en Sidret es mirà, i una gran tristesa l i estampi el pit. 
— Ja té raó, ja, que semblo una bestiola estranya — murmurà . — Mai se 

n'havia adonat del fàstic qne feia. Mai l i havia sabut tan greu anar mal ves
t i t . Si hagués por tat vestit nou, de segur que no l'haurien esquivat d'alli com 
un ges i que ei deixarien conversar amb aque Is bons amiguets dels quals ara 
ja veia que l i costaria de passar-se. 

L'endemà va fer el crit amb més por encara. Passà pel davant de la reixa 
i la reixa no s'obrí. 

— Es clar; com que sóc com una bestiola estranya!.. — va pensar. 
Ja se n'anava quan senti que el cridaven, en veu baixa, pel seu nom. 
— Sidret! Sidre.! 
Amb tot, mirà vers la reixa i la reixa romania tancada. 
— Sidret! S dret! 
Alçà el cap i el cor l i va fer un salt d'alegria en veure damunt seu, abocats 

en la barana del mirador, els dos germanets. 
— Té, Sidret. Entoma aquest dolç que t'hem guardat per a tu — l i va dir 

la nena disposant-se a tirar-li un bon bescuit. 
— Es perquè no t'enfadis amb allò que et va dir de la bestiola estranya. 
Encara van poder parlar una bona estona. De tant en tant els nens mira

ven si la cambrera venia, i així no es van interrompre encara les converses. 
— No saps el que va fer la Manuela. 
— Qui és la Manuela? 



r ̂
 P A T U F E T 471 

— La cambrera, home! Va anar a explicar-ho tot a la mamà, i , és clar, 
ella ens va dir que si ens tornava a veure parlant amb tu a la reixa bo diria al 
papà i ens castigaria molt. 

— I doncs, per què sortiu? — preguntà en Sidret. 
— Oh; com que Ja mamà va dir si ens tornava a veure a la reixa i aquí és 

el mirador... Després, saps, Sidret? Et volia veure perquè se m'ha trencat el 
ferret del rellotge, per on passa la corretgeta i he pensat donar-te'l per arre* 

glar-lo. Així ningú no sabrà que se m'hagi trencat. Et sembla si ei teu pare 
me'l podrà adobar? 

Del mirador estant l i al largà el rellotge que en Sidret examinà amb molta 
formalitat. 

— Amb una gota de soldadura estarà arreglat — va prescriure el xicotet, 
— Ja em diràs quant me'n faràs pagar. 
— Ja fa temps que està pagat — respongué en Sidret, tot embutxacant-se 

el rellotget de polsera. — Sí, sí; no em miris així. Està pagat i ben pagat. No 
saps per què? Et penses que és poc voler ésser amic d'una bestiola estranya 
com jo? 

— Per què dius això? No veus que són coses de la Manuela? Una cosa et 
demano, Sidret, i és que n ingú no en sàpiga res. La mamà tindria un disgust 
molt gran si sabia que he espatllat el rellotge, i el papà em renyaria molt. 

— No tinguis por. Demà mateix te'l portaré. 
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— Es el qne anava a demanar-te! que me'l tornessis aviat, no fos cas que 
s'adonessin que no el porto. 

— Dt mà sens falta en aquesta mateixa hora. 
I en Sidret marxà tot cofoi de poder fer a gun servei a tan bons amiguets. 
— Que ve la Manuela! — exclamà en aquell mateix moment la nena, que 

havia estat vigilant. 
En Sidret cuità a desaparèixer per no comprometé els seus amics, però no 

l i valgué. En girar-se, va veure la cara irritada de la cambrera que sortia pel 
mirador; i el braç que es movia amenaçador, amunt i avall, en direcc ó d'ell. 

L'endemà prou va cridar en Sidret si hi havia res per adobar.' Ni la reixa 
s'obri, ni al mirador hi sorti ningú. 

Desolat, amb una angúnia a dins del seu petit cor sensible, en Sidret 
seguí carrer avall, cridant desmaiadament, sense força ni entusiasme, com un 
plany. 

— Hi ha res per adobar! Paelles, caceroles, paraaaigües. . . 
La seva veu es va fondre carrer avall, com el ressò d'un udol llastimós, 

com el glapit de mal averany d'una bestiola estranya. 

JOSEP M.a FOLCH I TORRES 

Per la molta extensió d'aquestes «Pàgines viscudes» anirà l'acabament en 
el pròxim número. 

i 

B I B L I O T E C A « ' G E N T I L * 
Ha obting-ut un grandiós èxit la nova novel·la d'en Josep M.a Folch i Torres 

E L L L U M I N Ó S H O R I T Z Ó 
Il·lustracions per Junceda. Coberta a 4 tintes, per Albert 

Preu: UNA PEÒÒETA en totes les iübrenes i quioscs do Catalunya* 

El dia 30 d'abril (per ésser diumenge el dia primer de maig) sortirà la nova 
novel·la de Jo^ep M a Folch i Torres 

E L S T R E S G E R M A N S D ' I S A B E L 
Ha sortit el TERCER V O L U M la col·lecció completa de 

P A G I N E S V I S C U D E S 
d'en Josep M.a Folch i Torres, il·lustrades per en Junceda. 

Preu: UNA PESSETA a tot arreu. 

C a p a l t a r d 
Ja el sol s'ha fos, deixant de foc petjades 
en els cimals i en el mantell del c 1; 
de l'alt serrat ja baixen les ramades, 
i en la blavor hi apunta el primè estel. 
Es l'hora del repòs, i l'ocellada 
s'afanya en ajocar-se bosc endins; 



sia Ncitura s'adorm assossegada, 
i el caut vibrant del gr i l l vetlla els camins. 
Del llogairet proper a la carena 
la veu de la campana es va escampant; 
i un vell que ve del tros, i el parell mena, 
fitant al cel sa mirada serena, 
l'oració a flor de llavi va resant. 

JOAN GELABERT 

Q 

— Trobo que t'ha deixat molt aixafat Tanada a cal dentista? 
— Es que m'ha arrancat tres queixals i . . . 
— I què més? 
— I sis duros. 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

PA TUFISTES! Ja heu provat la 

m 
m 

CREMA 
/ M A R T 

Fixeu~vos que és la mi~ 
Ilor crema pei calçat de 
f a b r i c a c i ó n a c i o n a l 

D E M A N E U H L A S E M P R E 
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TARJA 

L L . FIDEL LEEA 
Milano 

Combinar degudament aquestes lle
tres de manera que donin el nom d'una 
comèdia d'en Folch i Torres. 

F. S. VALLÉF 

CADENA 
— Negatiu. 
— Anima'. 
— En el mar. 
— Consonant. 
— Verb. 

LOGOGRIF NUMERIO 
123456 — Poble català. 
12443 — Als diaris. 
5846 — Nombre. 
ò2I —Peix. 

12 —Aliment* 
3 — Consonant. 

E . FONTANILLAS 

TlN-TlN 

ROMBE 
Consonant, 
Objecte allargat 
Animal. 
Nom de dona. 
Eina de Manyà. 
Pecat. 
VoeaK 

FRANCESC MAS G. 

Solucions a i'inserií en el número anterior 

A l jeroglífic: Mig a fora i mig a dins. A l rombe: M Cap Maria Dia A. 
A l logogrif: Moratín, A l'ambidextre: Las-Saï. 

E S P E C T A C L E S P E R A I N F A N T S E N E L 

T E A T R E C A T A L À ( N o v e t a t s ) 
Direcció: J O A Q U I M MONTERO 

Dijous i diumenges, extraordinàries representacions de 

L ' A N E L L M E R A V E L L Ó S 
L A V E N T A F O C S 

i E L S E C R E T D E L A C A P S A D ' O R 
Els més gfrans èxits d'en Josep M.a Folch i Torres. 

Consulteu cartells i diaris. 
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BALTA 8/ 

0 0 

I ^ a n ^ a P f L ^ t ^ c a V ^ r K Xarg-Hai c.rregat de sedes que envi, 

Sh8LrCA'sA BALTA A M u l t e n les sedes m é . bone. i més barates de Barce'.ona. La WAOA Bany8 ^ous> j , i Cecs BoqUer|a, 8 - Telèfon 779 A 

O L O B E O L 
I MUlililililll Ni l ! \Ú 

Dóna forces per QI ben viure. 
Esgotament, Malalties nervio* 
ses, Neurastènia, Anèmia» 

|lllli,llllllll<, 
Un mes de malaltia, treu un 

any de vida. 

E l O L O B E O L treu la 
malaltia, augmentant les íorces 

de resistència. 



S A N T J O R D I 

En Jordiet era molt devot de Sant Jor
di, i a tothora en parlava amb els seus 
amig-uets; moits cops se l'imaginava ma
tant 1 aranya. 

Un dels amig-uets d'en Jordiet va sen
tir a casa seva, una conversa (que per 
cert va plaure-li molt) i tot seguit anà a 
trobar en Jordiet i li va dir: 

— Que no ho saps? a casa hi tindrem 
want Jordi 

— I ara... si no pot ésserf.. 
— Ja ho veuràs( 

Ielr' ia de ?ant Jordi, l'am ^uet d'en 
Jordiet demostrà tenir raó: A casa seva 
hi tenien Sant Jordi... un Sant Joidil,. el 
doiç exquisit que a casa Esteve Riera ha 
fet típic en tquesta diada. 


